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These Newsletters hope to provide information about the Talley and Cwmdu area 
and to report on recent happenings. They also aim to provide articles of general 
interest as well as historical items relevant to our community.  
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THE FRONT COVER 

The picture of St Michael’s Church Hall on this edition’s front cover was painted 
by Rita Buttler, one of our readers from East Sussex, while she was visiting Talley 
last year. However, there is something seriously wrong with her portrayal, and 
Rita wonders if anyone can spot the error. To check that you spotted it correctly, 
or to put you out of your misery if you cannot see anything amiss, please turn to 
page 33. 

 

THE EDITOR WRITES 

Welcome to issue 58 of Y Llychau. I hope you will find something of interest in it, 
but if you don’t may I suggest that you consider writing something yourself for 
inclusion in the next edition, due out in July? The more contributions I receive the 
better the quality of the articles and the fewer of my attempts will have to be 
included. Just imagine how much better the Newsletter would be if every piece 
in it was written by a different reader! 

As I mentioned in the last issue, each year, as editor of this Newsletter, I organise 
an informal ‘Wine and Nibbles’ party as a small “thank you” to all those who 
have supported Y Llychau over the past year or so. Such support could have 
taken the form of writing an article for inclusion in the Newsletter, translating an 
article written by someone else, making a donation to receive copies by post or 
by helping in some other way. 

This year the party will be on Saturday 21st May from 2.00pm until 4.30pm in  
St Michael’s Church Hall in Talley. It will be open to everyone who has 
contributed recently to our Newsletter project. Invitations have been sent, but I 
cannot guarantee that I have included everyone who has supported Y Llychau 
during the past year – my advancing years is accompanied by increased memory 
failure. If you feel that you should have received an invitation but have not, please 
accept my apologies and contact me as soon as possible if you would like to 
attend so that I can add your name to the list. 

Roger Pike 
Newsletter “Editor” 
Bryn Heulog, Talley, Llandeilo, SA19 7YH 
Tel:  01558 685741 
e-mail:   rogerbpike@outlook.com. 

 

 

 



Y Llychau 

- 3 - 

 

ST MICHAEL’S COFFEE MORNINGS 

As most of you will know, a Coffee Morning is held on the first Tuesday of each 
month in St Michael’s Church Hall in Talley. The only exception to that is when 
the day before is a bank holiday; then the Coffee Morning is held on the Tuesday 
of the following week.  

Everyone (adults, children, dogs etc) is welcome to come along and have a cup 
of tea or coffee and a biscuit or two, while catching up on some (possibly all) of 
the village gossip. The event runs from 10.00 am until 12 noon whatever the 
weather, although you don’t have to be there all the time – just look in for as long 
as you think you can stand it. It’s not as boring as it sounds. 

However, two gatherings are slightly different. At the October Coffee Morning the 
biscuits ae replaced by home-made cakes and any money raised is given to the 
MacMillian Cancer Support charity and , in what has become an annual tradition, 
the nearest Coffee Morning to Shrove Tuesday sees pancakes served in place 
of the usual biscuits. 

 

So it was on 2nd February over a dozen people came along to risk eating 
pancakes make by the organiser (with occasional help from better cooks) and to 
sample waffles made by Pat. For the second year running, the champion 
pancake eater from Cwmdu was unable to grace us with his presence and, 
despite valiant efforts by several of those there, I have to report that his record of 
consuming six pancakes at a single sitting will have to stand for another year. 

Roger Pike 
 

 

 



Y Llychau 

- 4 - 

 

CHRISTIAN AID 

Christian Aid is a Christian organisation that insists the world can and must be 
swiftly changed to one where everyone can live a full life, free from poverty. It 
works globally for profound change that eradicates the causes of poverty, striving 
to achieve equality, dignity and freedom for all, regardless of faith or nationality. 
Christian Aid is part of a wider movement for social justice and provides urgent, 
practical and effective assistance where need is greatest, tackling the effects of 
poverty as well as its root causes. 

Christian Aid believes that poverty is an outrage against humanity. It robs people 
of dignity, freedom and hope, of power over their own lives. Christian Aid has a 
simple vision – an end to poverty – and it firmly believes that with the help of its 
supporters their vision can become a reality. 

Christian Aid works with and through ‘partners’ overseas: churches, ecumenical 
bodies, local non-governmental organisations and movements who have 
common values and competence in poverty eradication. For these partners to 
achieve success in their work, they need money and resources. Christian Aid 
aims to provide these. 

Every year in May, Christian Aid Week provides an opportunity for everyone to 
support this work by action, prayer and financial contribution. Each year Christian 
Aid has a special theme for its Week. For 2016 this is “Helping the women of 
Bangladesh”.  

Since 2008, Christians from Talley and Cwmdu have joined with over 20,000 
churches and chapels in Great Britain and Northern Ireland during Christian Aid 
Week to help promote the work of Christian Aid. As our support for Christian Aid 
Week 2016 there will be a Joint Act of Worship in Providence Chapel, Cwmdu, 
on Thursday 19th May at 7.00pm. The service, to which you are all cordially 
invited, will be bilingual. All four churches and chapels in the parish will participate 
in the service and there will be a contribution from the children of Talley School. 
The evening will be suitable for Christians of all ages and all denominations. As 
well as lively hymns, prayers and readings in both languages, there will be a 
Video of the work of Christian Aid in Bangladesh. 

Mr Ceri Davies from Nantycaws has been invited to give the address. There will 

light refreshments afterwards, so please do your best to support it by attending. 
You won’t be disappointed. 
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To celebrate 

CHRISTIAN  AID  WEEK 
there will be a bi-lingual 

COMBINED  ACT  OF  WORSHIP 
in 

PROVIDENCE  CHAPEL,  CWMDU 

at  7.00 pm  on 

THURSDAY,  19th  MAY,  2016 
followed by 

Light  Refreshments. 

 

This is an event for all the family and is supported by 

Providence Chapel, Cwmdu, Esgairnant Chapel, Talley,  
Ebenezer Church, Halfway,  St Michael’s Church, Talley  

Talley C.P. School 

 

A  WARM  WELCOME  IS  EXTENDED  TO ALL 
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ALADDIN 

“It’s behind you!” How many of you 
would guess correctly where I heard 
these words recently? I don’t think 
many of you would have replied – 
“Talley Church!” On a wet and windy 
evening, I was one of the many who 
were lucky enough to have been 
transported to the colourful and 
magical world of Aladdin played by 
the Talley Community Players in the 
fabled Chinese town of ‘Old Tal-lee’ 
(Carmarthenshire). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
The evening had everything you 
could have wished for from the star 
of the show, Aladdin the poor boy, to 
Abanazzar his wicked uncle – played 
so convincingly! We were introduced 
to Widow Twankey and her Chinese 
Laundrette while Emperor Choo 
Choo of China (with the slipping 
moustache) tried to keep an element 
 
 

 

ALADDIN 
“Mae e tu ôl i ti!” Faint ohonoch chi 
fyddai’n dyfalu yn gywir ble y clywais 
y geiriau hyn yn ddiweddar? Dydw i 
ddim yn credu y byddai llawer 
ohonoch wedi ateb – “Eglwys 
Talyllychau!” Ar noson oer a 
gwyntog roeddwn yn un o’r rhai 
ffodus i gael fy nghludo i fyd lliwgar a 
llawn swyn Aladdin gyda’r ‘Talley 
Community Players’ yn yr hen dref 
chwedlonol Tsieniaidd ‘Old Tal-lee’ 
(Sir Gaerfyrddin). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
‘Roedd y noson yn cynnwys popeth 
y byddech yn ei ddisgwyl o seren y 
sioe Aladdin ‘y bachgen tlawd’ i 
Abanazzar (yr Ewythr Drwg) a 
chwaraewyd gydag argyhoeddiad! 
Cawsom ein cyflwyno i Widow 
Twankey a’i Golchdy Tsieniaidd tra 
bod yr Ymerawdwr Choo Choo o 
Tseina (gyda’i fwstas ansicr) yn 
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of control of the situation with grace 
and elegance. Princess Piri Piri 
brought a touch of glamour to the 
proceedings while the ‘Slave of the 
Ring’ and the ‘Genie of the Lamp’ 
worked their magic not only on the 
audience but also helping the stage-
hands with props and special effects 
which ensured the magic lamp 
appeared (and disappeared) on cue. 
The ‘Lady of the Court’, the ‘Genie’s 
Fairy Helpers’ and the ‘Scary 
Monster’ all played their parts to 
perfection.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
The interval allowed us to take stock 
of the situation and to enjoy a glass 
of wine and a raffle of some of 
Aladdin’s secret horde. 

The second half saw more antics 
with the magic lamp, a moustache 
that would not be tamed, and a very 
scary and cuddly monster. Of course, 
 
 
 

 

ceisio dod ag elfen o reolaeth i’r 
sefyllfa gyda gosgeiddrwydd. Daeth 
Tywysoges Piri Piri â harddwch i’r 
sioe tra bod ‘Caethwas y Fodrwy’ ac 
‘Ysbryd y Lamp’ yn gweithio i 
swyno’r gynulleidfa, cynorthwyo i 
newid y set a sicrhau bod y lamp 
hudol yn ymddangos a diflannu pan 
fo angen. Chwaraeodd ‘Arglwyddes 
y Llys’, ‘Cynorthwywyr yr Ysbryd’ a’r 
‘anghenfil’ eu rhannau yn berffaith. 

Yn ystod yr egwyl, cawsom gyfle i 
ystyried yr hanner cyntaf a mwynhau 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
gwydriad o win a raffl. 

Cawsom fwy o hwyl yn ystod yr ail 
hanner gyda champau’r lamp hudol, 
y mwstas na ellid ei reoli a’r anghenfil 
brawychus. Wrth gwrs, gorffennodd y 
stori hudol gydag Aladdin a’r 
Dywysoges Piri Piri yn canfod gwir 
gariad ac yn byw yn hapus am byth. 
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just as the story goes, it all ended 
“happily-ever-after” with Aladdin and 
Princess Piri Piri finding true love. 

Our thanks go to Jeanette Hughes 
for writing a fantastic script, the 
actors who gave us many laughs, 
local friends for providing much 
needed refreshments during the 
interval, and to the hard working 
members of Talley Church.  

Where the magic lamp ended up, 
nobody knows but maybe someone 
will find it and by rubbing it be 
transported again to the wonderful 
fabled town of Old Tal-lee for some 
more fun… 

Catrin James 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
Diolch i Jeanette Hughes am lunio 
script wych, i’r actorion a wnaeth i ni 
chwerthin, ffrindiau lleol am y 
lluniaeth yn ystod yr egwyl ac i 
aelodau gweithgar Eglwys 
Talyllychau. 

Beth ddigwyddodd i’r lamp hudol 
does neb yn gwybod, ond efallai 
bydd rhywun yn ei darganfod ac wrth 
ei rhwbio cant ei cludo unwaith eto i 
dref hudol Old Tal-lee am fwy o 
hwyl... 

Catrin James 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Cast 

Aladdin (A Poor Boy)    Ian Tame 
Abanazzar (His Wicked Uncle)   John Walford 
Widow Twankey (His Mother)   Jeanette Hughes 
Emperor Choo Choo of China   Vivien Bray 
Princess Piri Piri    Linda Tame 
Slave of the Ring     Alan Bray 
Genie of the Lamp    Richard Hughes 
Lady of the Court    Carol Daniels 
Genie’s Fairy Helpers    Sammy & Charlie Hastilow 
The Magic Lamp    Himself 
Scary Monster     Harvey the Rabbit 
Writer, Producer & Director   Jeanette Hughes 
Sound Effects & IT Director   Richard Hughes 
Props      Carol Daniels, Ian Tame & Richard Hughes 
Costumes     Widow Twankey’s Laundry 
Stunts      The Magic Lamp & Alan Bray 
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TALLEY COMMUNITY 
DINNER 

On Friday 12th February around 70 
people turned up to savour and 
sample fine food fare at the White 
Hart Inn, Llandeilo, for the annual 
Community Dinner and Auction. It 
was a cold evening, but as we 
entered the bar area we were 
greeted by a warm glow; it was mine 
hosts Geraint & Jean. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Like many of those present, this was 
not our first outing to such a 
prestigious event on our community 
 

 

CINIO CYMUNED 
TALYLLCHAU 

Nos Wener, Chwefror 12 daeth tua 
70 o bobl i fwynhau cinio hyfryd yn 
nhafarn yr Hydd Gwyn, Llandeilo yng 
nghinio ac ocsiwn blynyddol y 
Gymuned. ’Roedd hi’n noson oer 
ond wrth fynd trwy’r drws cawsom 
ein croesawu’n gynnes gan Geraint 
a Jean. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Fel llawer o’r bobl a oedd yn 
bresennol nid hwn oedd y tro cyntaf i 
ni fynychu’r achlysur arbennig hwn a 
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social calendar and people would 
normally have to travel a long way to 
hear quips such as:- “Madam, I am 
not on the list” (when referring to the 
raffle) and to another lady “I wouldn’t 
take you twice” (while referring to her 
auction bids) with his wife Jean 
looking on longingly. 

The evening started with a three 
course meal, which was fabulous, 
after which Geraint stood up to 
address the diners and the room fell 
quiet. He opened his mouth to speak, 
but he burped and quickly blamed it 
on the pâté. Then on to the auction. 
Walking sticks, pictures, a halter 
(which apparently was for use by 
ladies) and bottles of wine were 
among the items offered for sale and 
during the proceedings Geraint 
informed the room that during his life 
he had “more balls than you could 
shake a ball at”!!  

The clerk of the Community Council 
was in attendance accompanied by 
her husband and during the evening 
we were shocked to hear that she 
had received a charitable donation 
prior to leaving the house??!! And 
what a sight to behold when a 
neighbour tried to call home for a lift 
using his mobile phone and had 
ended up punching the complete 
number into his calculator!! 

Ladies and Gents you would 
normally have to pay a lot of money 
for that kind of comedy. 

It was a truly a great night out – as 
 
 

 
byddai’n rhaid teithio’n bell i glywed 
rhai o’r dywediadau lliwgar wrth 
dynnu’r raffl a gwerthu yn yr ocsiwn, 
gyda’i wraig Jean yn ei gynorthwyo. 

Cychwynnodd y noson gyda phryd o 
fwyd tri chwrs ardderchog yna 
cododd Geraint ar ei draed i annerch 
y gwesteion. Yna dechreuodd yr 
ocsiwn gyda ffyn, lluniau a ffrwyn (ar 
gyfer y gwragedd), boteli o win 
ymysg yr eitemau a werthwyd yn yr 
ocsiwn a chafwyd tipyn o hwyl yn 
gwrando ar jôcs Geraint. 

’Roedd Clerc y Cyngor Cymuned a’i 
gŵr yn bresennol ac yn ystod y 
noson cawsom sioc i glywed iddi 
dderbyn cyfraniad elusennol cyn 
gadael y tŷ. Cafwyd tipyn o hwyl wrth 
weld cymydog yn ceisio ffonio adref 
ar e ffôn symudol gan ddodi’r rhif 
llawn ar ei gyfrifiadur! 

Foneddigion a Boneddigesau, 
fyddai’n rhaid i chi wario llawer o 
arian fel rheol am y fath gomedi. 
Cafwyd noson ardderchog – fel y 
mae bob blwyddyn. Mae Geraint 
wedi trefnu’r cinio hwn ers 35 o 
flynyddoedd ond dywedodd wrthym 
na fydd ef a Jean yn trefnu’r achlysur 
hwn ar ôl y flwyddyn nesaf. Os nad 
ydych wedi bod eto neu heb fod o 
gwbl, gallaf eich sicrhau eich bod 
wedi colli nos Wener arbennig a’r 
cyfan ar gyfer achosion teilwng. 
Mae’n deimlad braf i gyfrannu at 
achosion da.  

Eleni, codwyd £1,300 yn yr ocsiwn a 
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this event always is. It has been run 
for the past 35 years by Geraint, but 
he indicated next year could be his 
and Jean’s last time as organisers. If 
you have not been recently, or never 
been at all, take it from me you are 
missing a great Friday night out and 
all in a very worthwhile cause. This is 
an occasion where we can all get 
together, have fun, meet people and 
give money to worthwhile charitable 
organisations. It’s a good feeling to 
give something. 

This year the auction raised around 
£1300, which will be divided between 
Cancer Research and the Gwenllian 
Ward Stroke Unit in Glangwili 
Hospital. Geraint would like to thank 
everyone who supported the event 
with their attendance and the auction 
with their generosity. 

Please do your best to be present at 
next year’s Community Dinner and 
support charitable agencies. 

Darin Cleverly 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
rhennir yr arian rhwng Ymchwil 
Cancr a Ward Gwenllian – yr Uned 
Strôc yn Ysbyty Glangwili. Hoffai 
Geraint ddiolch i bawb a gefnogodd 
yr achlysur gyda’u presenoldeb ac 
am gefnogi’r ocsiwn mor hael. 

Gwnewch eich gorau i ddod i’r Cinio 
y flwyddyn nesaf er mwyn cefnogi 
elusennau teilwng. 

Darin Cleverly 
(kindly translated by Janet James) 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

THE EDWINSFORD BOAT HOUSE ON TALLEY LAKE 

John “Bach” Williams had a fund of stories about life in Talley and I have 
written up some of them, most notably about the Bunker, for the History 
Group and this magazine. Here now is the last of John Bach’s stories, 
unfinished, since his untimely death. 

I had a phone call from John to ask if I wanted to see the Edwinsford Boat 
House. When I said “yes”, he told me to bring the car round and we would 
go to see it. So we drove past the upper lake, then past Cilyllynfach Farm 
and pulled up at the gateway nearest the lower lake. John told me that 
Orwell Morgan, whose farm land we were on, was happy for villagers to 
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know something of this relic from a bygone era. We crossed the field and reached 
its edge, realising that this is where the lake edge had once been. Over the years 
the lake has retreated by about 30 metres as the vegetation and trees have 
become established. 

At the field edge were the 
substantial stone foundations of the 
boathouse. In the centre were rows 
of posts, which would have 
supported the jetty decking, which 
would have given access to the 
boats kept there. The building was 
built as part of the Edwinsford 
estate and there is a story of Sir 
James Drummond using a boat to attend church service. This would have 
involved rowing up a channel between the lakes, which we are told was last dug 
out in the 1950’s. 

Orwell tells us that the boathouse was a substantial stone building, with a tiled 
(not slate) roof. The field side wall had a heavy door, which was recycled on the 
farm. The lakeside of the building was open with cross timbers supporting the 
roof. After the building fell into disuse, the cross timbers rotted and led to the 
building’s collapse, after which the stone and tiles were reused. 

We do not have dates for when the building fell into disuse but suspect that from 
before WW2 the decline had set in and would have been complete by the time 
the estate was sold in 1978. As with all these village stories, if anyone can fill in 
the missing information, the History Group would be delighted to hear from them. 

As we drove back, John told me that Sir James had left a boat on the upper lake 
nearest to where the turnstile gate now is. He arranged with David Griffiths, 
landlord of the Edwinsford Arms, to retain the oars, which villagers could ask for 
and so have use of the boat on the lake. At this point I could almost hear a Jac 
Roberts’ story beginning, about visitors being directed to the Edwinsford Arms to 
ask for a couple of oars. Allegedly the boat rotted “in situ” so might a reader 
remember this? 

So, here you have the last of John Bach’s “threads of Talley history” from which 
we have now begun to tease out the detail. His contribution to village life was 
substantial and I was privileged to have been a friend.  

Wyn Edwards 
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A VIEW FROM THE CAB 

Chipping Sodbury, where I grew up, had little claim to fame except that together 
with its neighbours Old Sodbury and Little Sodbury it was the butt of many ribald 
jokes. Adge Cutler and the Wurzels, who played regularly at the rugby club, found 
the name irresistibly amusing and featured it in their songs. However there was 
one more respectable reason for local pride: we were – or so our teacher claimed 
– home to the largest limestone quarry in Britain and I grew up a stone’s blow 
from it. 

No, that’s not a misprint. Every weekday we’d hear the siren wail, count to ten 
and feel the earth shudder as the boom of an explosion rolled over the ground 
towards us. They blew the face once a day and sometimes, as the quarry worked 
its way past, the man with the dynamite would be over generous and a spray of 
small stones would pelt the roofs of the houses nearest to the blast. The blitz 
spirit was still alive at the time and nobody seemed to find this remarkable. When 
the fusillade was powerful enough to crack a tile then somebody from the quarry 
would pop around to replace it. 

All this stone needed moving. Much went up to Chipping Sodbury Railway Station 
where we boys loitered on the platform hoping that a kindly driver would let us 
climb up onto the footplate and in silent awe stare at the gleaming levers, the 
pulsating dials and feel the fearsome blast of heat from the firebox. Then a 
trackside cable would vibrate and the soft clunk of the dropping signal would give 
the driver the all clear: “Hop off now, lad”. If there was no train waiting for the 
express to pass then we’d hunt over the embankment for slow worms to put in 
our sisters’ beds. 

What the railway didn’t take went by road and many local men were lorry drivers. 
To me they seemed like heroes. Whilst our Dads rode off to factory or farm on 
pedal bikes or puttering motor bikes, these men roared in and out of the lanes on 
their massive machines like so many mahouts perched on their elephants. 
Presumably they had to get to work on a Monday morning but it seemed that, for 
the rest of the week, the lorries were their personal transport as well as their 
workplace. I would be woken early in the morning by the whining and groaning 
of a cold diesel cranking itself up to firing speed, then a series of detonations as 
the engine ignited, roaring to a crescendo as the compressor built up the air to 
release the brakes. A hiss and a sigh would be followed by the crunch of a gear 
and, creaking and groaning under its load, the great beast would crawl off into 
the darkness. Our neighbour who drove an artic on long haul work would only 
appear home at erratic intervals, nonchantly mentioning far-flung destinations 
like Huddersfield or Kilmarnock which, to a young lad who seldom even went to 
Bristol, 12 miles away, seemed as exotic as Samarkand or Xanadu. 
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Thus it was that, to the consternation of my parents, when I left college I 
determined to obtain an HGV licence. The regulations requiring a separate test 
to be taken for Heavy Goods Vehicles, as they were then termed, had only 
recently been introduced and the industry was starting to experience a shortage 
of drivers so it seemed like a good stop-gap while I decided what I really wanted 
to do. There was little choice in tuition: a scrappy bit of yard, a clapped-out, 
pensioned-off old wagon and tuition from a dour old driver who’d grown sick of 
nights away from home were the basic elements of every school I encountered 
so – following the method favoured by most young men with empty pockets – I 
chose the cheapest. The school had two ancient lorries and trailers and a handful 
of cones. Tuition consisted of driving to a supermarket car park, crunching up 
and down the gears and swotting wing mirrors from parked cars on the way and 
then reversing in and out of the cones while the “instructor” went off for a cup of 
tea and a fag. When my mirror count had 
dropped to single figures and half of the 
cones went unsquashed, I was judged 
ready for the test. Unfortunately “my” 
lorry – a Ford – broke down on the way to 
the test centre. I was rapidly installed in 
the other one – a Bedford – which I had 
never driven before. My instructor 
pointed at a large button on the gear 
stick. “Just don’t touch that button and 
you’ll be ok” he growled.  

All went well until – you can guess – in changing gear I nudged that button. The 
engine revs shot up and the examiner was pitched forward in his seat. I seemed 
to have moved into a whole new range of gears. Pretending to keep my eyes on 
the road ahead, I squinted sideways at a sticker on the windscreen: “Two-speed 
axle. Preselect range required, depress clutch and re-engage”. Still 
negotiating the traffic, I carefully followed the instructions and we returned to 
normal progress. The examiner had remained silent throughout the entire 
incident but when we returned to the Test Centre, with a low wing-mirror tally and 
only a couple of squashed cones he enquired wearily, “Have you ever driven this 
before?” That didn’t sound too promising but when I explained that it was the 
first time he looked a little more indulgent: “You’ll do”, he said. 

I was on the road. 
Mynydd Du. 
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A MESSAGE FROM EBENEZER APOSTOLIC CHURCH 

I have decided to feature this article on that precious metal, namely gold. If you’ve 
won gold, you have the ultimate prize. It stands for wealth, abundance and well-
being, but not necessarily in that order. It comes first in the medals table in any 
Olympic Sport and it is a highly sought after metal. Gold can become different 
shades dependent upon the metal it is mixed with. If you would like to know  
more about gold – it is worth visiting the Dolaucothi Gold Mines at Pumsaint, 
Carmarthenshire SA19 8US. 

It is surprising how many references to gold there are in the bible. I lost count 
after 300 or so! But the passage I would like to concentrate on is the following 
which represents the gifts that the wise men brought to Jesus on the occasion of 
his birth. They recognised that He was a special person and they presented him 
with a gift of gold to acknowledge this. 

Matthew 2 – New International Version – The Magi Visit the Messiah 

When they saw the star, they were overjoyed. On coming to the house, 
they saw the child with his mother Mary, and they bowed down and 
worshipped him. Then they opened their treasures and presented him with 
gifts of gold, frankincense and myrrh. 

It is easy to see that Jesus is recognised as the King of Kings and Lord of Lords 
and that the wise men sought Him out. They were so excited and you could be, 
too, if you would like to discover Him for yourself. 

Come along to one of our services at Ebenezer. Each Sunday we have Morning 
Praise at 10.30 a.m. and a Gospel Service at 5.00 p.m. You will be very welcome. 
Find us on the Talley Road between Llandeilo and Talley. 
Post code – SA19 7YA. 

o o O O o o 

Are you feeling lonely and in need of companionship? Would you like to feel 
refreshed and uplifted? Then come along to our fortnightly coffee morning (10.30 
to 12 noon), held in the hall of Ebenezer Church, Halfway, (near Talley) SA9 7YH. 
We have quizzes and sometimes a song, or two, and we also discuss interesting 
topics. There are no charges and refreshments will be provided. A warm welcome 
awaits you. 

Coffee mornings will be held on 3rd May, 17th May, 31st May and fortnightly after 
that.                      Further information from Eric and Diana on 01269 593214 

Angie Davies 
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To celebrate 100 years of the 
Apostolic Church 

 
 

CENTENARY CELEBRATIONS  
In Ebenezer Church, 

Halfway, (near Talley) SA9 7YH 
 

 
 

Sunday 15th May 2016 

10.30 a.m. Morning Worship 

1.00 p.m. Hog Roast 
 
 

Everyone welcome 
 

For details, telephone Pastor Horley on 01269 593214 
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PALM SUNDAY 

For Christians the weeks leading up to major festivals are always busy and full 
of meaning. The four week Advent period before Christmas is a time to sing 
carols, plan for the celebration of Christ’s birth and support those less fortunate 
than ourselves. This is done in various ways – donating to charity, offering 
practical help to those in need and attending special services like Christingle 
where money is collected for children who, through no fault of their own, do not 
enjoy a happy family life. 

The six week Lent season, leading up to Easter, and the weeks immediately after 
provide us with another opportunity to show our concern for those in trouble or 
distress. Again, there are several ways in which this can be done, the most 
obvious of which is to support the work of Christian Aid during their special week. 
Lent also allows us to contemplate our own family life and the life and sacrifice 
of Jesus in the weeks leading up to his death and resurrection. The congregation 
of St Michael’s also hold a series of weekly House Groups to help them focus on 
the true meaning of Easter.  

The Sundays of Lent are full of significance. The forth Sunday, known as 
Refreshment Sunday or Mothering Sunday gives us the chance to thank God for 
the life of the church and for the love we receive from our mothers. The fifth 
Sunday, Passion Sunday, is when we remember the suffering of Jesus as he 
prepares to make the final sacrifice for us all. The last Sunday in Lent, Palm 
Sunday, is when we celebrate His entry into Jerusalem, riding on a donkey.  

This year, St Michael’s brought 
this home by having a 
procession to church led by two 
real donkeys. This was 
followed by a church service 
with both the donkeys in 
attendance. So often churches 
and chapels just hold weekly 
services in their own building 
and do little to involve the wider 
community in their belief. This 
little gesture of walking to 
church singing hymns and following a donkey proved very popular and went 
some way to involve others in the worship of the church. 
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Palm Sunday also sees the start of Holy Week, a period when we remember the 
betrayal, arrest and trial of Jesus, which led to his crucifixion. As Christians, we 
mark this important event with special services of meditation on Good Friday, 
before joining in the celebration of His resurrection on Easter Sunday. For the joy 
of Easter to have a more subjective meaning, many people give up personal 
luxuries (such as eating chocolate or sweets) during Lent or undertake some 
additional charitable activities, so that on Easter morning they can appreciate 
better the celebration of the event, as they eat their Easter Eggs. 

Photographs by Linda Tame 
Article by Roger Pike 
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WILLIAM WILLIAMS 

William Williams, also known as Williams 
Pantycelyn, is considered by many to be 
Wales’s most famous hymn writer. As a 
writer of both poetry and prose, he is also 
considered one of the greatest literary 
figures of Wales. He is equally 
distinguished in the world of religion, being 
one of the key leaders of the 18th century 
Welsh Methodist revival. 

William Williams was born in February 1717 
in his father’s farmhouse near Llandovery. 
His father, John Williams, an honest and 
respected farmer, was then aged 61 and his 
mother, Dorothy, was just 28. John died in 
1742 and when his mother’s father died a 
few years later she inherited the family farm 
of Pantycelyn. She moved there and the 
farm’s name was used to identify William in 
his later life.  

William’s parents were Nonconformists, so after his earlier education in a local 
school he went, in 1737, to the Nonconformist Academy near Hay, which had a 
branch at Chancefield, near Talgarth. His original intention had been to become 
a doctor but that changed a year late. While returning to Chancefield one day he 
heard the young schoolmaster Hoxell Harris preaching in Talgarth churchyard. 
Williams decided to train for Holy Orders in the Anglican Established Church. He 
was ordained deacon in 1740 and then appointed as curate in the parishes of 
Llanwrtyd, Llanfihangel Abergwesyn and Llanddewi Abergwesyn. Around this 
time he became involved in the Methodist movement and in June 1742 his 
disapproving parishioners reported his activities to the Archdeacon’s Court, in 
Brecon. Methodism was originally a reformist faction within the Church of 
England and was not intended to be a separatist movement or Church. (It was 
not until 1811 that Welsh Methodism split from the Established Church). 

In 1743, when Williams duly applied for ordination as a priest, his application was 
refused because of his Methodist connexion. His choice was between a 
comfortable but conformist career in the Anglican Church or the economically 
precarious (and perhaps more spiritually rich life) of a Methodist preacher outside 
of the Church. He decided to devote his life to Methodism. 
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The key years in the foundation of Methodism were between 1739, when the 
brothers Charles and John Wesley, both themselves Anglican priests, broke with 
the Moravian church and set up their own first chapel in Bristol and 1743, when 
they drew up their General Rules. This was, unfortunately, the very time that 
Williams was beginning his own career in the Church and explains the hostility 
he experienced both from his congregation and from the hierarchy. Williams paid 
a higher price for his beliefs than did the Wesleys. Williams was shut out of the 
Establishment at the start of his career, whilst the Wesleys had already been 
ordained, and although they might have barred themselves from promotion to 
bishop, both their views and their company remained acceptable to the 
Establishment. 

In 1749 William married Mary Francis, originally from Llanfunydd but living in 
Llansawel at the time. They had eight children. 

William Williams, now more widely known as Williams Pantycelyn, travelled 
throughout Wales preaching the doctrine of Calvinist Methodism. He is said to 
have partially supported his ministry by selling tea on his travels as well as 
encouraging people to buy his books and poems. His converts would almost 
certainly have been excluded from their previous place of worship, and the new 
adherents would require new meeting places and need to be organised into new 
congregations, with new community leaders and new preachers. Williams had to 
organise and then maintain these fellowship meetings as he went around the 
country. Each successful visit to a new locality in turn required a new place to 
meet. Although he was not alone in his mission (he had support from the young 
schoolmaster Hoxell Harris, whom he had heard preach back in his student 
days), the workload and mental burden must have been considerable.  

During his life he had travelled 111,800 miles, preaching the gospel throughout 
Wales as well as writing. His output of hymns, poetry and prose composition in 
both Welsh and English was phenomenal. Of the hundreds of hymns that he 
wrote, ‘Guide me, O thou great Jehovah’ and ‘Be still, my soul, love and behold 
the Victim on the tree’ are perhaps the most well-known. 

For much of his life, Williams lived in the parish of Llanfair-ar-y-Bryn, near 
Llandovery. He died at home there on 11 January 1791 at the age of 74. He was 
buried in Llandovery. He is also commemorated by the Williams Pantycelyn 
Memorial Chapel (Presbyterian Church of Wales) in Llandovery. 

Roger Pike 
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WELSH RAREBIT 

Welsh rarebit (spelling based on folk 
etymology) or Welsh rabbit (the 
original spelling) is a dish made with a 
savoury sauce of melted cheese and 
various other ingredients and served 
hot, after being poured over slices of 
toasted bread. Some people say that 
the hot cheese sauce should be 
served in a chafing dish like a fondue, 
accompanied by sliced, toasted bread. 

The first recorded reference to the dish 
was “Welsh rabbit” in 1725, but the origin of the term is unknown. An old  legend 
claims that Welsh peasants were not allowed to eat rabbits caught in hunts on 
the estates of the nobility, so when the upper classes were eating rabbit, the 
peasants had to make do with melted cheese as a substitute. It has been 
suggested that the dish originated in the South Wales Valleys, when generous 
lumps of cheese were placed into a mixture of beaten eggs and milk, seasoned 
with salt and pepper, and baked in the oven until the cheese had melted. It would 
have been eaten with bread and butter. The word Welsh may have been adopted 
because it was used by the English to mean “foreign” or “inferior”. It is also 
possible that the dish was attributed to the Welsh because they were considered 
to be particularly fond of cheese. 

The word ‘rarebit’ is a corruption of ‘rabbit’ and the variant “Welsh rarebit” was 
first recorded in 1785 by Francis Grose. According to the Oxford English 
Dictionary, ‘Welsh rarebit’ is an “etymologizing alteration”. Others maintain that 
the use of ‘rarebit’ shows that the dish does not contain rabbit. However, no 
efforts have been made to remove ‘turtle’ from ‘mock-turtle soup’, which has 
never been near a turtle, or ‘duck’ from ‘Bombay duck’, which is actually a dried 
fish or ‘toad’ from ‘toad in the hole’ which simply refers to sausages. 

Although basically just cheese on toast, eighteenth-century English cookbooks 
claim that Welsh Rabbit was a popular tavern dish, based on the fine cheddar-
type cheeses and wheat breads of the period. Various recipes for Welsh rarebit 
included the addition of ale, mustard, ground cayenne pepper, ground paprika or 
Worcestershire sauce. Even modern cookbooks acknowledge that there is more 
than one way to make a rarebit and many have included two recipes. For 
example, the Boston Cooking-School Cook Book of 1896 provides one recipe 
using blended cheese and mustard and another with beer, a French Cooking  
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Guide of 1907 has one with ale and one without, and the Constance Spry 
Cookery Book of 1956 includes one recipe with flour and another without. 

Surprisingly, it seems that in the eighteenth century there was not only a Welsh 
Rabbit, but also an English Rabbit, an Irish Rabbit and a Scotch Rabbit.  
Mrs Glasse, in her cookbook, The Art of Cookery, (first published in 1747), gives 
recipes for them. 

 To make an English rabbit, toast the bread brown on both sides, lay it in 
a plate before the fire, pour a glass of red wine over it, and let it soak the 
wine up. Then cut some cheese very thin and lay several layers over the 
bread, put it in a tin oven before the fire, and it will be toasted and 
browned presently. Serve it away hot. 

 To make an Irish rabbit, toast the bread and soak it in porter, set it before 
the fire, rub butter over the bottom of a plate, lay the cheese on, pour in 
two or three spoonfulls more of porter, cover it with another plate, set it 
over a chafing-dish of hot coals for two or three minutes, then stir it till it 
is done and well mixed. When it is enough lay it on the bread and just 
brown it with a hot shovel. 

 To make a Scotch rabbit, toast the bread very nicely on both sides, butter 
it, cut a slice of cheese about as big as the bread, toast it on both sides, 
and lay it on the bread. 

 To make a Welsh rabbit, toast the bread on both sides, then toast a 
slice of cheese on one side, lay it on the toast, and with a hot iron 
brown the other side. You may rub it over with mustard. 

There are several modern recipes for Welsh Rarebit, but one of the simplest (and 
tastiest) is to put 4 fl oz of milk in a saucepan and add a tablespoon of butter,  
½ teaspoon of mustard, a teaspoon of Worcestershire Sauce, an egg and 6 oz 
of grated cheese. Heat over a moderate heat, stirring continuously until the 
mixture is smooth and well combined. Add salt and/or pepper to taste. Pour over 
slices of toast and eat while it is still hot.  

Welsh rarebit served with an egg (either fried or poached) on top is known as a 
buck rabbit or a golden buck. Welsh rarebit blended with tomato (or tomato soup) 
is known as Blushing Bunny. Kentucky Hot Brown is a variant that adds turkey 
and bacon to the rarebit recipe. 

The word rarebit has no other use than in ‘Welsh rarebit’ and “rarebit” alone, 
without the prefix ‘Welsh’, has come to be used in place of the original name by 
many people. 

Roger Pike 
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FAMOUS PEOPLE FROM WALES  (part 1) 

Wales has had more than its fair share of important individuals. Several lists of 
famous people born in Wales can be found in many publications. They include 
poets, writers, artists, inventors, politicians, philosophers, entertainers, scientists, 
sportsmen & woman as well as historical figures. In 2003-4 an internet poll was 
conducted to determine the 100 Greatest Welsh Heroes. Some of the results 
were published in Issue 47 (July 2014) of Y Llychau. 

This short series of articles covers just a small selection of people from Wales. I 
apologise if your particular favourite is not included. The collection is in no 
particular order and does not claim to be comprehensive – thus leaving plenty of 
scope for readers to write about others in the future.  
 
ROWAN WILLIAMS 

Rowan Douglas Williams was born in 
Swansea on 14 June 1950, the only child 
of a Welsh-speaking Presbyterian family, 
who became Anglicans in 1961. He was 
educated at Dynevor School in 
Swansea, before going to the University 
of Cambridge to study theology. He then 
went to Oxford, where he graduated with 
a DPhil degree in 1975. After two years 
as a lecturer at a College in Yorkshire, 
Williams was ordained as a deacon at 
Ely Cathedral in 1977. He returned to 
Cambridge as a chaplain to teach 
theology and was ordained a priest in 
1978. 

In 1981 he married Jane Paul, a writer 
and lecturer in theology. They have two 
children. 

After a short curacy in Chesterton, he 
was appointed a university lecturer at 
Cambridge before becoming a Professor 
of Divinity at Oxford and a residentiary canon of Christ Church Cathedral. In 1991 
Williams was elected as Bishop of Monmouth, a post he continued to hold after  
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he was promoted to be the Archbishop of Wales in 1999. In 2002 he was 
announced as the 104th Archbishop of Canterbury – the first since the English 
Reformation to be appointed to this office from outside the Church of England.  

Williams has a keen interest in music and language; he speaks or reads eleven 
languages: English, Welsh, Spanish, French, German, Russian, Biblical Hebrew, 
Syriac, Latin, and both Ancient and Modern Greek. He is also an author, a poet 
and translator of poetry and has published over 40 books. He is patron of several 
charities, including being chair of the board of trustees of Christian Aid. 

In recent years he has been awarded honorary doctorates from the University of 
Kent (2003); the University of Wales (2003); the University of Bonn (2004); the 
University of Oxford (2005); the University of Cambridge (2006); the University 
of Toronto (2007); Durham University (2007); Rikkyo University (2009); 
Katholieke Universiteit (2011); London University (2011); Canterbury Christ 
Church University (2012); University of South Wales (2013). Williams has also 
been given the Freedom of the city of Canterbury and the Freedom of the city of 
London. 

In December 2012, Williams retired as Archbishop of Canterbury and was 
elevated to the peerage as a Life Baron. He now sits in the House of Lords as Dr 
Rowan Williams, The Right Reverend and Right Honourable, The Lord Williams 
of Oystermouth. 

* * * * * * * * * * 
 
ROALD DAHL 

Roald Dahl was born in Llandaff on  
13 September, 1916, to Norwegian 
parents and as a child, he spent his 
summer vacations visiting his grand-
parents in Oslo. Dahl and his three 
sisters were raised in the Lutheran faith, 
and all were baptised at the Norwegian 
Church, Cardiff, where their parents 
worshipped. Although his family came 
from Norway, Dahl always considered 
himself to be Welsh. When he was three 
years old, his seven-year-old sister, 
Astri, died from appendicitis and weeks 
later, his father died of pneumonia. 
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The young Dahl received his earliest education at Llandaff Cathedral School, but 
when the principal gave him a harsh beating for playing a practical joke, Dahl’s 
mother decided to enrol her rambunctious and mischievous child at St. Peter’s 
boarding school, as had been her husband’s wish. Dahl later transferred to 
Repton, a private school with a reputation for academic excellence. He resented 
the rules at Repton; while there, the lively and imaginative youngster was restless 
and ached for adventure. While Dahl hardly excelled as a student, his mother 
offered to pay for his tuition at Oxford or Cambridge University when he 
graduated. Dahl’s response was, “No thank you. I want to go straight from school 
to work for a company that will send me to wonderful faraway places like Africa 
or China.” 

After Dahl graduated from Repton in 1932, he went on an expedition to 
Newfoundland and afterwards took a job with the Shell Oil Company in Tanzania, 
where he remained until 1939. Then, lusting for yet more adventure, he joined 
the Royal Air Force as a World War II fighter pilot. While serving in the 
Mediterranean, Dahl crash-landed in Alexandria. The plane crash left him with 
serious injuries to his skull, spine and hip. Following a recovery that included a 
hip replacement and two spinal surgeries, Dahl was transferred to Washington, 
D.C., where he became an assistant air attaché. 

While in Washington, Dahl wrote his first story for children, The Gremlins, in 
1942, for Walt Disney. The story wasn’t terribly successful, so Dahl went back to 
writing macabre and mysterious stories geared toward adult readers. He 
continued in this vein into the 1950s, producing the best-selling story collection 
Someone Like You in 1953, and Kiss, Kiss in 1959. In the same year that 
Someone Like You was published, Dahl married film actress Patricia Neal. The 
marriage lasted three decades and resulted in five children, one of whom 
tragically died in 1962. 

Dahl told his children nightly bedtime stories that inspired his future career as a 
children’s writer. These stories became the basis for some of his most popular 
books, including James and the Giant Peach, Charlie and the Chocolate Factory, 
Fantastic Fox, The Witches and Matilda. After his wife suffered multiple brain 
haemorrhages in the mid-1960s, Dahl stood by her through her long recovery, 
but divorced in 1983 to marry Felicity Ann Crosland, his partner until his death. 

After suffering an unspecified infection in 1990, Roald Dahl was admitted to the 
John Radcliffe Hospital in Oxford. He died there on 23 November at the age of 
74. Over his decades-long writing career, Dahl composed 19 children’s books 
and nine short story collections. He also wrote several television and film scripts. 

* * * * * * * * * * 
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RUTH JONES 

Ruth Alexandra Elizabeth Jones was born 
in Bridgend on 22 September 1966. Her 
father was a legal executive for British 
Steel in Port Talbot, and her mother was a 
child psychiatrist. She has two older 
brothers and a younger sister. Jones was 
brought up in Porthcawl, where she 
attended the local Comprehensive School 
before graduating from Warwick 
University with a degree in Drama and 
Theatre Studies. She then trained at the 
Royal Welsh College of Music and Drama. 

After a role in pantomime in Cardiff, she 
worked in TV and radio comedy for BBC 
Wales in 1991, then her performances 
with the Royal Shakespeare Company 
and The National Theatre were followed 
by small parts in several films. Making the move to television, Jones appeared in 
numerous programmes, including Fat Friends, Little Britain and Nightly Night. 
She achieved prominence in 2008 with the BBC sitcom Gavin & Stacey, which 
she co-wrote with James Corden. The series won a number of awards, including 
two BAFTAs and four British Comedy Awards. 

Also in 2008, Jones co-founded the Tidy Productions Company with producer 
David Peet, whom she had married in 1999. The company produced several 
series for TV and radio, including the comedy drama Stella for Sky TV. As well 
as producing it, Jones created the series, starred in the title role and wrote many 
of the episodes. Since October 2015, Jones has appeared in TV adverts for 
Tesco supermarket with Ben Miller as her husband and Will Close as their son 
Freddie. 

Jones was judged the Best Female Comedy Newcomer at the 2007 British 
Comedy Awards and was also the recipient of the Ultimate Funny Woman award 
in 2009. She was appointed Member of the Order of the British Empire (MBE) in 
the 2014 New Year Honours for services to entertainment. 

* * * * * * * * * * 

(to be continued)                                                        Researched by Roger Pike 
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TALLEY OPEN GARDENS DAY 

Since the first Talley Open Gardens day in 2010, this annual function has become 
an accepted part of the life of the area on the second Saturday of June. Originally 
envisaged as a one-off event for a few keen gardeners to visit each other’s 
gardens and share the occasion with local residents, it has evolved into a very 
pleasant social experience, attracting visitors from outside the area and involving 
new people each year. In fact, the gardens that usually open on these occasions 
now include Cwmdu as well as Talley. 

Although few visitors manage to visit every garden that is open in the six and a 
half hours allocated – 10.00am to 4.30pm – the variation of garden designs and 
the vast range of plants and other garden contents on display make for a very 
interesting day. Many of those who visit the gardens are curious to see how they 
have developed since their last visit and wonder at the many different uses of the 
land, normally hidden behind private homes. 

This year the Talley Open Gardens Day will be on Saturday 11th June. 

Although some people have already let me know that they are willing to 
participate, we need a few more. If you would like your garden to be included this 
time, it’s not too late. Please contact me for an application form before the end 
of May. My contact details are on page 2. 

Roger Pike 
Talley Open Gardens organiser 

 

 
 

TALLEY COMMUNITY WEBSITE 

The website can be viewed at www.talley.org.uk and you are encouraged to 
take a look at it. The intention is to involve as many local residents and 
organisations as possible, so if you would like to add an entry to the site, please 
contact Peter Knott by using the contact form on the site. 

The website was launched for the benefit of the whole community. Please make 
use of it. The website would become a more significant asset to the area if an 
adequate number of people are interested enough to contribute articles to it. Your 
ideas of what should be included are important. Please help us to make this 
project a continuing success. 
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CUTTING DOWN TREES IS SIMPLE,  
EVERYTHING ELSE IS DIFFICULT! 

Every day since November 2015, the western hills, above Talley, have been 
busy, as contractors have been clearing the diseased larch trees and making the 
land ready for replanting. This is the third time in 100 years that these hills have 
been cleared. In Victorian times the hills were bare but by the First World War, 
there were trees, which were felled for use in mines and at the Front. Replanting 
produced timber, which was then felled in the Second World War and replanting 
took place again in the 1950’s. Happily this crop is not destined for use in a Third 
World War! 

Villagers will be familiar with the logging trucks leaving the village, but Health  
and Safety issues, around the work being carried out, has prevented closer 
spectating. The History Society recognised that this clearance was an important 
event and wanted there to be some record of it. We approached Natural 
Resources Wales and got an invitation to visit and photograph the work in 
progress. What follows is a description of the sequence of operations and of the 
specialist equipment in use. 

Roadways – From the start the existing 
tracks were too narrow for large 
equipment and especially the logging 
trucks. So shale rock has been dug out 
of the hills and used to make a 
substantial road surface. Initially it was 
very uneven but a roller made it smooth 
enough to be driven over and, 
eventually, walked on.  

 

Harvesting – Cutting the trees down. 
In the steepest areas, the trees have 
been cut down using chainsaws. In 
more accessible areas, large yellow 8 
wheeled PONSSE machines, made in 
Finland, are able to cut and process the 
timber, all in one smooth process. (Due 
to access limitations and poor light, we 
are using a manufacturer’s photo of 
one in action). 
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Extraction – Cutting the trees looks 
relatively straightforward but it is the 
extraction which is challenging. On the 
long, steep gradients, the team use a 
“Skyline” which runs a steel cable 
between equipment at the top of the 
incline to another at the bottom. Felled 
trees are attached to the line and drawn 
up to a point on a roadway, where they 
can be processed by the PONSEE and 
stacked ready for the trucks to take 
them away. In trickier locations a 
Timberjack winch is used at the top of the incline to draw the timber out. Many of 
you will have seen the dramatic American TV programme, “Axe Men”, showing 
Skylines being used, but we are told that the teams in Talley are much more 
safety conscious!. 

Removal – The carefully stacked 
timber is taken away by giant artics, 
with their movement scheduled to 
minimise disruption in the village. The 
trucks come with an on board crane 
so the driver can load the truck 
without any additional help.  

Replanting – This will have to wait for 
later in the year but there will be 
pressure to plant before the brambles 
rush to reclaim the land. 

 
In Passing – Villagers are already reporting how much more sunlight now falls 
on the old village! 

We acknowledge, with grateful thanks, the help and cooperation given by Marie 
George, Area Manager, Natural Resources Wales and her colleagues. 

Wyn Edwards 
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THE SEVERN CROSSINGS 

The original Severn Bridge on the 
M48 and the Second Severn 
Crossing on the M4 are due to come 
back into public ownership once 
construction cost debts are repaid to 
the company that built them, Severn 
River Crossing PLC (known as 
SRC).  

The debt was to be repaid from toll 
charges collected at both bridges 
and it was estimated that this would 
be done by April 2018. However, 
changes to corporation tax and an 
increase in traffic due to low fuel 
prices mean that the sum promised 
to the company could be paid months 
earlier than was originally expected. 

Figures from the Department for 
Transport showed SRC collected a 
net revenue of £91.4m in 2014 – of 
which just £13.2m was operational 
expenditure, including maintenance, 
and £17m was paid in VAT – leaving 
over £60m to repay the debt. 
Monmouth MP David Davies, who  
is chairman of the Welsh affairs 
committee, led a parliamentary 
inquiry into the economic impact of 
the Severn tolls in 2010 and has 
calculated that SRC could be fully 
compensated by the autumn of 2017.  

The MP has written to Transport 
Secretary Patrick McLoughlin, urging 
the UK government to set out a 
detailed handover plan. 

 

 

PONTYDD YR AFON 
HAFREN 

Cyn bo hir bydd y Bont Hafren 
wreiddiol ar y M48 a’r Ail Bont Hafren 
ar yr M4 yn dychwelyd i ddwylo’r 
cyhoedd ar ôl i’r dyledion gael eu 
clirio gyda’r cwmni a’u hadeiladodd, 
sef Severn River Crossing PLC (yr 
SRC). 

Bwriadwyd talu’r ddyled o’r tollau ar 
y ddwy bont ac amcangyfrifwyd y câi 
hwn ei ad-dalu erbyn mis Ebrill 2018. 
Beth bynnag, gellir ad-dalu’r ddyled 
fisoedd ynghynt oherwydd 
newidiadau i’r dreth gorfforaethol a 
chynnydd yn y drafnidiaeth ar ôl i 
brisiau tannwydd ddisgyn. 

Dangosodd ffigurau o’r Adran 
Drafnidiaeth bod SRC wedi casglu 
gwir elw o £91.4M yn 2014 – gyda 
£13.2M yn unig yn gostau 
gweinyddol, gan gynnwys cynnal a 
chadw, gan dalu £17M yn daliadau 
Treth ar Werth (TAW) a gadael dros 
£60M i ad-dalu’r ddyled. Arweiniodd 
David Davies, AS Mynwy, Cadeirydd 
y pwyllgor Materion Cymreig arolwg 
llywodraethol effaith economeg 
tollau’r Hafren ym 2010 a daeth i’r 
casgliad y gellid digolledu SRC yn 
llawn erbyn Hydref 2017. 

Mae’r AS wedi ysgrifennu at yr 
Ysgrifennydd Trafnidiaeth Patrick 
McLoughlin er mwyn pwyso ar 
lywodraeth y DU i osod cynllun 
trosglwyddo manwl yn ei le. 

Ychwanegodd Mr Davies “Dylai  
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Mr Davies added “Welsh 
Government ownership should see 
an immediate removal of the 20% 
VAT applied to the Severn Bridge 
tolls, as under EU rules it would not 
be chargeable on a government-
owned piece of infrastructure. The 
figures also prove there is scope for 
a huge cut in tolls; but reducing the 
tolls would increase traffic levels and 
could lead to big queues on the toll 
plaza unless an electronic pre-pay 
system similar to the one used for the 
London congestion charge is 
introduced. Such a scheme would 
take time to introduce and would 
require government involvement.” 

Mr Davies said the Welsh affairs 
committee would “want to look 
further into this” and would press the 
government for the latest estimate of 
the handover date, together with 
details on how this would be done. 
Currently several local people are 
employed by SRC as toll collectors 
and the implication of the handover 
on the future of their jobs must also 
be considered. 

Roger Pike 
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perchnogaeth gan Lywodraeth 
Cymru arwain at ddileu 20% TAW o 
dollau Pontydd Hafren, oherwydd yn 
ôl rheolau’r Undeb Ewropeaidd ni 
fyddai’n cael ei osod ar isadeiledd 
sy’n berchen i’r llywodraeth. Mae’r 
ffigyrau’n profi ei bod yn bosibl torri’r 
tollau yn sylweddol, ond byddai 
gostwng y tollau’n arwain at gynnydd 
mewn lefelau trafnidiaeth a fyddai’n 
arwain at giwiau mawr wrth ymyl y 
tollbyrth os na chyflwynir system i 
dalu ymlaen llaw electronig, tebyg i’r 
tâl tagfeydd sydd yn weithredol yn 
Llundain. Byddai cynllun fel hwn yn 
cymryd amser hir i’w osod yn ei le a 
byddai’n rhaid cael ymrwymiad gan y 
llywodraeth.” 

Dywedodd Mr Davies y byddai’n 
rhaid i’r pwyllgor materion Cymreig 
edrych yn fanylach ar hyn a phwyso 
ar y llywodraeth i roi amcangyfrif o’r 
dyddiad trosglwyddo ynghyd â 
manylion am y trefniadau. Ar hyn o 
bryd cyflogir llawer o bobl lleol gan 
SRC fel casglwyr tollau ac mae’n 
rhaid ystyried effaith y trosglwyddo ar 
ddyfodol eu swyddi. 

Roger Pike 
(kindly translated by Janet James) 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

As you have probably realised, the scene doesn’t exist. I have used artistic 
licence to ‘move’ the archway to frame the view I wanted. I do hope the 
monks won’t mind. 

Rita Buttler 
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CARMARTHENSHIRE 

By 1267 the status  
of the Prince of 
Gwynedd had been 
recognised by the 
English crown as the 
Prince of Wales, who 
was permitted to hold 
his lands with the 
king of England as 
his feudal overlord. 
This meant that when 
Llywelyn rebelled in 
1277, the English 
interpreted it as an 
act of treason. 

Accordingly, all his 
lands reverted to the 
king of England, and 
King Edward I took 
possession of the 
Principality of Wales 
by military conquest 
from 1282 to 1283. 
By this means the 
principality became 
“united and annexed” to the crown of England. 

The English crown already had a means of governing South West Wales in the 
royal lordships of Carmarthen and Cardigan, which went back to 1109 and by 
1240 they had become centres of royal power in the area. The governance and 
constitutional position of the whole Principality after its conquest was set out in 
the Statute of Rhuddlan of 1284.  

Under the Statute, land in Wales outside the marcher lordships was divided into 
counties and the new administration comprised a number of royal officials 
appointed at the King’s pleasure, including the Justiciar of South Wales, who was 
based in Carmarthen. Carmarthen and Cardigan became counties under the 
control of the new Justiciar. 
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By 1290, the medieval land areas of Cantref Mawr (which included the main seat 
of the princes of Deheubarth at Dinefwr) and Cantref Gwarthaf had become royal 
territory ruled from Carmarthen. This made Carmarthenshire the largest of the 
counties established under the Statute of Rhuddlan. 

The 1535 Laws in Wales Act abolished the marcher lordships within Wales and 
the 1536 Act of Union, which declared Wales as being ‘incorporated, united and 
annexed’ to the English realm, distributed the lands of the old marcher lordships 
between five new shires (Brecon, Denbigh, Monmouth, Montgomery and 
Radnor).  

These new counties, together with the existing ones (Carmarthen, Cardigan, 
Anglesey, Caernarfon, Merioneth, Flint, Pembroke and Glamorgan) became 
known as the ‘historic counties’ and were used as the geographical basis for the 
administrative areas for the next 350 years.  

The second Act of Union (1542) created Justices of the Peace (JPs) in Wales, 
following the English pattern. In addition the Act established the Court of Great 
Sessions, with 12 of the counties being grouped into four circuits. (For some 
reason Monmouth was linked to Oxford, which sparked off a debate as to whether 
that county was part of Wales or not). Quarter Sessions were created in every 
county with eight JPs in each. Additionally each county was allocated one 
Member of Parliament to sit in Westminster – except Monmouthshire, which was 
given two seats. 

Carmarthenshire became an administrative county with its own County Council 
taking over functions from the Quarter Sessions under the Local Government Act 
1888. Nearly a century later, under the terms of the Local Government Act of 
1972, the administrative county of Carmarthenshire was abolished on 1 April 
1974 and the area of Carmarthenshire became three districts within the new 
county of Dyfed: Carmarthen, Dinefwr and Llanelli.  

However, after just 20 years under the Local Government (Wales) Act of 1994, 
Dyfed itself was abolished and on 1 April 1996 the three districts united to form 
a Unitary Authority which had the same boundaries as the traditional county of 
Carmarthenshire.  

Initially Carmarthenshire had been the largest of the 13 ‘historic counties’, but 
today, after reorganisation, it is the third largest in Wales. Only Powys and 
Gwynedd are bigger. 

Roger Pike 
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OEDFA O FAWL AR Y CYD 
ar gyfer 

WYTHNOS CYMORTH CRISTNOGOL 
 

A JOINT ACT OF WORSHIP 
for 

CHRISTIAN AID WEEK 
 

                 7.00 o’r gloch                                         7.00pm 
           Nos Iau, 19 Mai, 2016                     Thursday, 19 May, 2016 
 

PROVIDENCE  CHAPEL,  CWMDU 
(See Page 4) 
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